
ДВА КОНЦЕРТА НА МАЛЬТЕ
На вопросы редакции отвечает 

■руководитель гастролей В. Фомин
й-го и 7-го февраля в столице 

Республики Мальта г. Валлетта 
состоялись концерты артистов 
Большого театра. О том, как про­
шли эти выступления, рассказы­
вает руководитель гастролей — 
коммерческий директор Большо­
го театра В. Л. Фомин.

Редакция. Виталий Львович, 
читателям нашей газеты, види­
мо, интересно узнать, в связи с 
чем был предпринят столь не­
обычный бросок наших артистов 
через всю Европу всего ради 
двух концертов?

В. Фомин. На Мальте откры­
вался новый международный 
аэропорт, и этому событию при­
давалось большое государствен­
ное значение, проходил целый 
ряд мероприятий, связанных с 
этими торжествами. В них пред­
ложили принять участие артис­
там Большого театра.

На первый наш концерт были 
приглашены все, кто имел отно­
шение к проектированию, фи­
нансированию, сооружению и 
эксплуатации нового аэропорта. 
Присутствовал и президент 
Мальты.

Ред. Сколько человек участво­
вало в гастролях?

В. Ф. 142 человека. Это__со­
листы оперы и балета, артисты 
оркестра, работники постановоч­
ной части, административная 
группа.

Искусство оперы и балета 
представляли артисты разных 
поколений, известные мастера 
театра и молодежь, только начи­
нающая свой творческий путь в 
театре. В концертах участвовали 
Н. Бессмертнова, М. Вылова, 
Т. Ерастова, М. Гаврилова, Е. Рай­
ков, А, Ветров, Г. Никольский, 
Б. Стаценко, Ю. Нечаев, Н. Архи­
пова, М. и С. Филипповы, Л. Ни­
конов, С. . Громов, Б. Ефимов, 
А. Петухов и другие артисты. 
Все они имели большой и заслу­
женный успех. Дирижировали 
А. Копылов и А. Степанов.

Ред. Как строилась программа 
концертов?

В. Ф. Первый концерт начал­
ся с исполнения Государственно­
го гимна Республики Мальта. 
Потом прозвучала увертюра к 
«Руслану и Людмиле» и далее 
оперные номера чередовались с 
балетными. Концерт в двух от­
делениях длился вместе с ант­
рактом 3 ч. 10 м. — 3 ч. 15 м. 
И, смею вас заверить, успех был 
огромный. После окончания но­
меров звучали скандированные 
аплодисменты, аплодировали да­
же стоя. От староясилов я слы­
шал, что подобного успеха здесь 
не было ни у кого. Во время обо­
их концертов я находился в зале 
и постоянно вокруг меня разда­
вались реплики: «бис», «браво», 
«фантастик».

Хочу особо отметить, что все 
оперные арии исполнялись на

языке оригинала, и это тоже на­
шло положительный отклик у 
зрителей. . ■

Мне трудно сравнивать . успех 
на Мальте с тем, как принима­
ли наших артистов в каких-то 
других гастролях — я впервые 
выехал с коллективом, в качестве 
руководителя, — но с удовлетво­
рением говорю о большом успехе 
всех участников концертов.

Я встречался и разговаривал 
со многими государственными и 
общественными деятелями Маль­
ты, в том числе — с министром 
образования Уго Мифсудом Бен- 
ничи, и все они исключительно 
высоко оценивали исполнитель­
ский уровень артистов.

Ред. Можно ли сказать, что. по­
добные концерты в условиях, 
когда нельзя показать спектак­
ли, дают представление о театре?

В. Ф. В принципе такие воп­
росы должно решать художест­
венное руководство театра, но 
если отнестись к подобным вы­
ступлениям серьезно, как это бы- 
ло с концертами на Мальте, то 
это может быть очень достойно. 
Я думаю, что мальтийцы, а вме­
сте с ними и жители Средизем­
номорья — потому что первый 
концерт транслировался телеви­
дением, — имеют сегодня пра- 
вильное представление о «высо­
чайшем уровне», как они гово­
рят, искусства Большого театра. 
Кстати, прямая телетрансляция 
— беспрецедентный для Мальты 
факт, и здесь, конечно, сработал 
авторитет нашего театра.

Ред. Что вы можете сказать об 
организационной стороне гастро­
лей?

В. Ф. Наши товарищи, • выез­
жавшие на Мальту готовить га­
строли, поработали очень про­
дуктивно, и в результате серьез­
ных проблем у нас не было. А 
текущие вопросы, возникавшие 
в ходе гастролей, оперативно ре­
шались.

Ред. Известно, что по приле­
те в Москву, в Шереметьево-2, не 
обошлось без ЧП и чемодан од­
ного из участников гастролей 
был вскрыт и «пострадал». Это 
уже не первый подобный слу­
чай. Что можно сделать, чтобы 
обезопасить коллектив от пЭДйві 
ных явлений? ’!,і ‘

В. Ф. Пока не возникнет ка­
кая-то альтернатива нашему 
международному аэрофлоту, сде­
лать практически ничего нельзя. 
В будущем международному от­
делу театра, видимо, надо дого­
вариваться о том, чтобы разгруз­
ка багажа проходила в присут­
ствии представителей театра. Ко­
нечно, нельзя мириться е тем, 
чтобы артисты, достойно пред­
ставлявшие искусство Большого 
театра за рубежом, возвращаясь 
домой, не были уверены в том, 
что получат свои вещи в целости 
и сохранности.


